10.B. ®éxoposa
Jlenunepaockuii 2ocyoapcmeenmbiil
yuusepcumem umenu A.C. Ilywkuna

YK 81°373:821.111-7

CTUJINCTUYECKOE UCITIOJIB3OBAHUE ®PAZEOJOI'MYECKHUX
EJUHUIL B ’KAHPE CATHPbI 1 OMOPA
IO MATEPHUAJIAM IIBEC OCKAPA YAUJIBJA

AnHoTanus. JlaHHAs cTaThs pacCMaTpPHUBACT CTUIMCTHYECKOE (PYHKIIMOHUPOBAHUE
(bpa3eoqOornyeckux €IMHUI] B JIMTEPATYPHO-XY/I0)KECTBEHHOM TEKCTE, a HUMEHHO B
MPOU3BEICHUSAX IOMOPUCTUIECKOTO KaHPa, U3YUCHHE TOTO, KaK (Ppa3eosOornuecKue eIuHUIIbI
MOMOTAIOT aBTOPY B CO3JaHMHM KoMuueckoro 3ddexra. OCHOBHAs 11e7db PaOdOTHI COCTOWT B
W3YYCHUU CTHJIUCTHYECKOTO HCIIOJIb30BaHMs (pa3eoOTHYECKUX €IUHUIl Ha MaTepHualie IMbec
Ockapa VYaitnpma. Hayunas HOBH3Ha pa0OThl 3aKIIOYaeTCs B TMOAXOJE K HU3YYCHHIO
dpa3eonornyeckux EeAMHHWII B KAa4eCTBE CEMAHTHYECKHX JOMHUHAHT, MOPOXKIAIOIIIX
koMuueckuii d¢dext. B pesynbrare mcciemoBaHus OBLIO BBISIBICHO, YTO OCOOEHHO SPKO
KOMMYHHKATHBHO-TIPArMaTHYECKHE CBOMCTBA (hpPa3eoIOTUYECKUX €IUHUI] TMPOSBISIOTCS TOJ
BO3JICUCTBHEM 0COOBIM 00Pa30M OPraHM30BAaHHOTO KOHTEKCTA.

Knrouesvie cnosa: ppaseonocuueckue eouHuyvl, Komuweckuti 3ggexm, ycmouuusvie
8bIPAdHCEHUSA, MHO203HAYHOCHIb.

STYLISTIC USE OF PHRASEOLOGICAL UNITS IN THE GENRE
OF SATIRE AND HUMOR
BASED ON OSCAR WILDE'S PLAYS

Abstract. The main objective of the article is to study the stylistic functioning of
phraseological units in a literary and artistic text namely in works of a humorous genre. The
author analyzes phraseological units as a method of creating a comic effect. The article reveals
the stylistic use of phraseological units based on the plays of Oscar Wilde. The scientific
findings of the article show how phraseological units can generate a comic effect. Summing up
the results, it can be concluded that the communicative and pragmatic characteristics of
phraseological units are clearly manifested under the influence of a specially organized
context.

Keywords: phraseological units, comic effect, idiomatic expressions, multiple
meanings.

Coznanne xomuueckoro s¢@dexkra B XyJOKECTBEHHBIX IPOU3BEICHUSIX
UMEET pa3jINyHbIC eI B 3aBUCUMOCTH OT CIO)KETHOH YCTaHOBKH. B wacTHOCTH,
C €ro TMOMOIIBI0 MOXXHO OCMESTh MEPCOHAX, BHICTABUTH B CATUPUYECKOM CBETE
KaKHe-JIN0O MOCTYIKH U T.JI. SI36IKOBBIE CPEACTBA, UCTIONIB3YEMBIC JJISl ATOH IIEeITH
BKIIIOYAIOT B  Cce0S  DKCIPECCHUBHO-OIICHOYHYIO  JIGKCHKY, JIEKCHYECKYIO
MHOT'03HAYHOCTh, CHHTAKCUYECKHE KOHCTPYKIMU. B JTaHHOM HMCCIEIOBAaHHH MBI
paccMaTpuBaeM UCIIONB30BaHUE (PPa3eoIOTU3MOB B KAayeCTBE CEMAHTHYECKHX
JOMHUHAHT,  MOPOXKIAIMUX  KOMUYeckuxX  dddekr. DyHKIHOHAIBHBIC
BO3MOXKHOCTH (hpa3eoIoTU3MOB OOYCJIOBICHBI WX MHOTO3HAYHOCTBIO, YTO
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CIOCOOCTBYET MEPEOCMBICICHUIO JIEKCUYECKOW €IWHUIBI B 3aBHCHUMOCTH OT
KOHTEKCTA.

[lonumanuio mnpuponbl  ¢pa3eosiorud  MocBsiieHsl  pabotel  B.B.
Bunorpagosa [1], A.B. Kynuna [2], H.M. Ilanckoro [9], B.H. Temun [3],
KOTOpbI€ BBIpAOOTaNM JBa OCHOBHBIX HampaBieHus. [lepBoe HampaBieHue
omnpenensieT (pa3eoqorusmMbl Kak YCTOMYMBBIE BBIpAXEHUsS, 00Jaarolme
CaMOCTOSITEJIbHBIM 3HaYEHHUEM.

[IpencraBuTenn BTOPOTO HANPABICHUS TOJNKYIOT (pa3eosornyecKue
CAUHUIIBI OOJIeE IIUPOKO U JIOMYCKAIOT OTHOCHUTEIBHYI) CEMaHTHYECKYIO
ycTo4uBOCTh B coctaBe u cTpykType (H.M. Illanckuit 1996, B.H. Tenus 1996).
B mHacrosimieit pabore Mbl OepeM 3a OCHOBY TOJKOBAaHHE BTOPOM TPYIIIBI
uccienopareneit. Komuueckuit s@dekr cozmaercss Onaromapsi CHocoOHOCTH
bpa3eosornuecKkux €IUHUIl K CTPYKTYPHO-CEMAaHTUYECKHM MPeoOpa3oBaHUsIM,
UX MHOTO3HAYHOCTH W BO3MOYKHOCTH II€PEOCMBICIIEHHAS B 3aBUCHMOCTH OT
KOHTEKCTA UJIM CUTYALIHH.

B Hacrosiieit cratbe CTHIIMCTHUECKOE MCIOJIb30BAaHUE (PPA3EOIOrHUEeCKUX
eIMHMI] paccMaTpuBaeTcsi Ha wmatepuane mnbec Ockapa VYailnmpaa. Ilbechbl
OTJIMYAKOTCA SPKOW IOMOPUCTHYECKON W CAaTUPUYECKOW HAIPABICHHOCTBIO. J[iis
co3manusi  komuueckoro addexra Ockap Vainpl  HUCHOIB3YET  Kak
KOHHOTAIlMOHHBIN AaCTEeKT 3HA4YeHus (Pa3eosIOTUYECKUX EOWHUI, TaK Hu
pa3IuYHbIE UX OKKAa3MOHAJIbHBIE N3MEHEHHS.

Oxkka3noHaIbHOE UCIIOJIb30BaHUE (dpazeosoruyecKux €AVHMII
NO/Ipa3yMEBAaeT M3MEHEHUE 3HaueHus (T.€.  MOSBIEHUE JOMOJIHUTEIBHOIO
pEeUeBOro CcojaepkaHus), u3MeHeHrne GopMaabHOW CTPYKTYpHI (ppazeosnorusma,
100 TO U IPYroe BMECTE.

[Io cBoMM BBIpa3UTENBHBIM CBOMCTBaM ()pa3eoOrH4eCKUe €IHMHHIIbI
JENSATCS Ha OSKCIPECCUBHBIC, JIMIIEHHBIE SMOLMOHAIBHOW OKpackd, HO
SBIISOLMECS OOPAa3HBIMU, 1 SKCIPECCUBHO-3MOIMOHAIbHBIE.

JloctmxeHnne  OMOpUCTHUECKOro  3ddexra  ocyliecTBiasieTcss U
MOCPEJICTBOM ~ CEMAaHTUYECKOrO0 OOHOBIEHUS (PPA3COJOTUUYECKUX  EIMHHMII,
BBI3BAHHOTO HCIIOJIb30BAHMEM MIPSIMOrO 3HAa4YeHUs Bce (hpa3zeosornyeckoit
€AVHMIIBI WM €€ OTACJIbHBIX KOMIIOHEHTOB NPHU COXPAHEHHH CHUHTAKCUYECKOMN
CTPYKTYpBL. YCIOBUEM ISl TaKOrO BHJIa OOHOBIICHMS SIBJISIETCS HaJU4HUe Y
(dpazeosornueckoi eIUHUIBI OMOHUMUYHOIO €l TIEPEMEHHOT0 CIIOBOCOYETaHUs
WIM OTHAEIBHBIX CJIOB, OMOHMMHUYHBIX COOTBETCTBYIOIIMM KOMIIOHEHTaM
(dpazeonoruueckoil enuHMIBl. braromaps peaiuzanuu  OpsIMOrO  3HAYEHUS
KOMIIOHEHTOB ()pa3eosIOTUYECKON €IMHUIBI CBSI3W BHYTPU HEE CTaHOBSTCS
CBOOOAHBIMU, U BCs (hpa3eosiorhyecKas eIMHUIA MPEBPALLACTCS B MEPEMEHHOE
CJIOBOCOYETAHHE, OMOHUMUYHOE (PPa3e0JOrNYECKON €ANHHUIIE.

N3-3a CTONKHOBEHHSI MPSIMOTO M TMEPEHOCHOTO 3HAYEHUNW KOMIIOHEHTOB
bpa3eosorn4ecKuX EIUHUIl JIaHHBIH TpUeM OOHOBJICHHUS (PpPa3eoOTU3MOB
BCErJa CO3/JaeT SIPKUN IOMOPUCTHYECKUMH W catupuueckuil sdpdext. K stomy
tuny aedopmanuu (HpazeoIOruyecKux €JUHULl OTHOCHTCS TaKOM MpUEM Kak
OykBanu3aius Gppa3zeoI0ruyeckoro 3SHauCHHsI.

B mbece «A Woman of No Importance» («Kenmmna, He cTosias
BHUMAaHHUS» ) IIPOUCXOIUT OOBITPhIBaHKE (HPa3eoIOrHuecKoi equHuIbl «t0 be out
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of one's depth» - ObITh BbIIIE Ybero-1K00 NOHMMAHUS, HE IOHUMATh YEro-Iu00 1
OMOHMMHYHOTO €/ CJIOBOCOYETAHHS «HE JOCTABATh JI0 JHAY.

«Lady Hunstanton: Now I'm quite out of my depth. | usually am when Lord
Illingworth says anything. And the Humane Society is most careless. They never
rescue me... And after all, it may be merely the fancy of a drowning person» [10,
p. 68].

B mannom ciydae, o ciaoam «1'm left to sink» u «the fancy of a drowning
PEersony» MOXHO CYJIWTh O TOM, YTO JIeTU XaHCTCHTOH MPHUAACT BEIPAKECHHUIO «1'M
quite out of my depth» mpsimoe 3mauenue. Onnako cioBa «l usually am when
Lord Illingworth says anything» moarsepskaaot ToT HakT, 4TO Jeau XaHCTCHTOH
CHaJaJia yrmoTpeoIIsieT 3TO CIOBOCOYETAaHNE B METa(DOPHUIECKOM CMBICIIE.

B mepeBose HaHHBIM CTUIUCTUYECKUN TIPUEM 3BYUUT CIEAYIOLIUM
obpazom: «/leou Xancmenmon. Hy eom, s1 onsmv couma ¢ moaky, Kak u ecezod,
Koz20a 2oeopum 10p0 Mnnuneeopm. M 6 Konye KOHY0O8, 3mo Modcem Oblmb
npocmo ganmasus monyuezo yenogexa» [6, c. 162].

SApxuMm npumepoM OyKBaM3aluu (Ppa3eoOrHuecKoro 3HaYeHUsl SBIISACTCS
OOBITPBIBAHUE MPSMOI0 M MEPEHOCHOTO 3HAYEHUSI (PPa3eoOTUYECKON €IUMHUIIBI
«throw one's cap over the mill» - mocrymate Ge3paccymHO B BBICKAa3bIBAaHUH
muctepa Jlamou B bece «Lady Windermere's Fan» («Beep nenu Yungepmupy).

«Dumby: Awfully commercial women nowadays. Our grandmothers threw
their caps over the mills, of course, but, by Jove, their granddaughters only throw
their caps over mills that can raise the wind for them» [12, p.75].

Komuuecknit ahdexT JIOCTUTAETCA nyTeM UCITIOJIb30BAHUS
b pa3eonornIecKux €IWHUIl CHadaia B METaQOPUIECKOM 3HAYCHHUH, a TIOTOM B
IPSIMOM — «OpocaTh IS Yepe3 MEITLHUITYY.

«/lambu.: Yocac, kax scenwunvl cmanu pacuemaugol. Cnopy Hem, HAUUM
Oabywkam moosce CAY4anocb HNYCKAmMbCsl 60 6Ce MANCKUE, HO UX 6HYUKU
HeNnpemMeHHO CHAYala NPUKUHym, ymo 3mo um oacmy [5, c. 437].

B »sT0i1 ke mbece aBTOp OOBITPHIBAET MPSIMOE U MEPEHOCHOE 3HAYCHHE
BEIpaKeHHS pay compliments - genaTh KOMILTUMEHTEHI.

«Lady Windermere: Well, you kept paying me elaborate compliments the
whole evening.

Lord Darlington: Ah, nowadays we are all of us so hard up, that the only
pleasant things to pay are compliments. They’re the only things we can pay» [12,
p. 4].

['maron pay B peruke jopaa JlapauHrroHa mpuoOperaer CBOe MpSIMOe
3HaYeHUE - miamumo, onjayusams.  Vicmonb3oBaHUE TPSMOrO 3HAYEHUS
bpa3eosoruuecKkoil eIUHUIBI, a TakKe pa3BepThIBAHUE OMOHUMHUYHOTO €
MEPEMEHHOTO CJIOBOCOYETAHUS CO3/IAI0T SIPKUI IOMOPUCTHUECKUH 3P DEKT.

B nepeBojie 1aHHBIN MpUeM OTpa)KkaeTcsl CICAYIOMMNM 00pa3oMm:

«Jleou Yunoepmup: Becv seuep Bvi npenoonocunu mue KOMNIUMEHMbL,
00UH 3aMblClo8amee 0py2020.

Jlopo Jlapnunemon: Jla, 6ce wmwl cetiuac 0OeOHenu, max 4mo
KOMNIUMEHMbL - IMO eOUHCMEEHHOe NOOHOWIeHUe, KaKoe Mbl MoxceMm cebe
nozeonums. Huye2o opy2020 mbl npocmo He 8 cocmosiHuu npenoonecmu» [5, c.
405].
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Ko BTopomy Tuny aedopmanmu ¢GhpazeosoriiecKux €IUHUI] OTHOCHUTCS
TaKOW MPUEM KaK 3aMeHa KOMIIOHEHTOB (hpa3e0IOrHIECKUX €IUHUIL.

Ockap Yainpl HCTONB3yeT Al CO3/IaHUsI KOMHUYECKOTO 3(ddexTa mpuem
o0pa3oBaHMs OKKa3MOHAJIBHBIX AHTOHUMOB (hPa3eoIOTUYECKUX CAUHHI] MyTeM
3aMEHBI OJTHOTO U3 KOMIIOHEHTOB (Ppa3eosornuecKoi eMHUITBI €T0 AHTOHUMOM.

B mwece «The Importance of Being Ernesty («Kak BaxxHO OBITH
CepbE3HbIMY») aBTOP 3aMEHUJ BO (paszeosioruzMe marriages are made in Heaven
— Opaku 3aKJII0YaroTCs Ha HeOecax KOMIIOHGHT Mmarriages ero aHTOHHMOM —
divorces — pa3Bo/ibl.

«Jack: The Divorce Court was specially invented for people whose
memories are so curiously constituted.

Algernon: Oh! There is no use speculating on that subject. Divorces are
made in Heaven» [13, p.109].

B pesynbraTe Takoil 3amMeHbl OOpa3oOBaCs OKKA3HMOHAJIbHBIM aHTOHUM
¢dpazeonornueckoir eawHMNbB: divorces are made in Heaven — pa3Bojsl
3aKJIF0Yal0TCs Ha Hebecax.

Taxxe B 3TOH Tbece B Ppaszeosioruueckoi equauiie wash one’s dirty linen
in public — nepembiBaTh TpsizHOE O€IbE, BEIHOCUTH COP U3 M30bI KOMITOHEHT dirty
3aMeHeH ero aHToHuMoM clean.

«Algernon: The amount of women in London who flirt with their own
husbands is perfectly scandalous. It looks so bad. It is simply washing clean
linen in public» [13,p.118].

Takum oOpasom, BeIpaxkeHre wash one’s clean linen in public sBnsercs
OKKa3MOHAJIbHBIM aHTOHMMOM (ppaseosiorunueckoi eauHuibl wash one’s dirty
linen in public.

«Anoaxcenon: Ilpocmo 6ezobpasue, ckoavko ocenwun 6 JlonooHe
Grupmyem ¢ cOOCMEEHHBIMU MYAHCLAMU. DMO 0UeHb npomueno. Bce pasno, umo
Ha 005X cmupams yucmoe denve» [8, c. 608].

[TpumepoM co3aHus OKKa3MOHAIBHBIX aHTOHUMOB B (Ppa3eoIormuecKux
CIMHUIIAX SBJSICTCS M 3aMEHAa KOMIIOHEHTa SINS B (ppa3eosIornuecKoi eIrHHIIe
seven deadly Sins- ceMb CMEPTHBIX TPEXOB €r0 aHTOHUMOM VIrtues B KOMEIUH
«An Ideal Husband» («Mpeanbnbiii myx»). B pesynbrare mnosiBUICS
OKKa3MOHAJBHBIN aHTOHMM  (paszeosiorndeckor eamnuipl  the seven dead
virtues.

«Mrs. Cheveley: Nowadays, with our modern mania for morality, everyone
has to pose as a paragon of purity, incorruptibility, and all the other seven
deadly virtues-and what is the result? You all go over like ninepins — one after
the other. Not a year passes in England without somebody disappearing» [11, p.
11].

B nmannom ciydae  Beipaxkenue Seven deadly virtues ymorpedneno O.
VYaiisib10M HPOHUYECKH JIJIS ONMCAHMS aHTJIMMCKOTO O0IIecTBa.

«Muccuc Husnu: Tenepw b1 6ce nomewianvl Ha mopanu. Kascowiii 0ondicen
ObimMb 00pPaA3yOM YUCMOMDbL, HENOOKYNHOCIU U NPOYUX cemu 0oopooemeneti. A
pesynomam, Buvl éce eanumecs, kax keanu ooun 3a opyeum. 1 ooa ne npoxooum,
umoobwvl KMo-HUOYOb He ucues ¢ copuzoumax [7, c. 534].
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B mpece «An Ideal Husbandy» mpu onrcannu ogHOTO U3 TIEPCOHAXKEN aBTOP
MEHsIeT KOMITOHEHT twice B ¢pazeonornyeckoii equnuie as large as life and
twice so natural — coOcTBeHHOI ITEPCOHOM, BO BCEit kpace ciioBamu Not nearly.

«Lady Chiltern: Mrs Cheveley! Coming to see me? Impossible!

Mabel Chiltern:»| assure you she is coming upstairs? As large as life and
not nearly so natural» [11, p. 35].

Hapsny ¢ mytnnBoit okpackoi 3Toi (ppa3eosiornyeckoi eMHUIIbI 3aMeHa
KOMIIOHEHTOB BBI3BIBAET CMEX MO OTHOIIECHUIO K MEPCOHAXKY.

«Jleou Yunmepn: Muccuc Quenu! Ko mne? He moocem 6vimnb!»

Meiion Yunmepn: A s 6am 2080pro, 9mMo OHA - 6 HAMYPATILHYIO BETUYUHY,
xXoms u He coscem 6 HamypanbHom eude. Ona yoxce NOOHUMAEMcs NO JIeCMHUYe»
[7, c. 536].

Hanuuune y KOMHMUECKOTO OAHOBPEMEHHO JBYX CMBICIOB IPUBOAUT K TOMY,
YTO KOMUYECKHUE MTPOU3BEICHUS BCETIa OCTABJISIOT HA JIOJIIO YUTATEI AKTUBHYIO
MBICITUTEIBHYIO pa0doTy. B oTinuuue OT Tparenuu WIM TEePOUUYECKON MOIMBI
KOMEJIHS HE IEMOHCTPUPYET UJICall «IPSIMO U MOJOKUTEIBHO», a TI0JIPpa3yMEBaET
€ro Kak HEYTO MPOTHUBOIIOIOKHOE TOMY, YTO U300paKaeTcsl.

OMmopuctuueckass ToHanbHOCTH Tpou3BeaeHud Ockapa VYailnpga ¢
JIMHTBUCTUYECKOM TOYKH 3PEHHUS MPEACTABIEHA S3bIKOBBIMHU CpeACTBaMH [4], B
YaCTHOCTH  (Ppa3eosIOTUYECKUMU  €IWHUIIAMH, KOTOphIE B CHIy CBOEH
JBOMCTBEHHOCTH M KOHHOTAaTUBHOCTH OO0JaJar0T MParMaTuyecKoi 3alaHHOCTBIO
Ha KOMHUYECKOE BO3/CICTBHE.

Ho o0cobeHHo spKO KOMMYHHMKAaTHMBHO-TIparMaTHYECKUE CBOWCTBA
(b pa3eonornuecKuX eIUHUI] MPOSBIAIOTCS TOJ BO3CHCTBHEM OCOOBIM 00pa3oM
OpPraHn30BaHHOTO KOHTEKCTA.
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Capamogckuil HaYUOHALHBLU UCCIE008AMENbCKULL
20Cy0apCmeenHblll YHusepcumem

um. H.I'. Yepnovruescrkozo

V]IK 801.73

MMO2TUKA U ITO33UA: CHEHU®UKA B3AUMOCBA3U

AnHotanusa: CraTes mpeACTaBIseT co0OKW 0030p CKPBITBIX CBSI3EH  MEXIy
MOATUKOM/KOTHUTUBHON TTO3THKOM M UCCIIEyeMbIMHU TeKcTamMu. Henb3st oTpuiath, 4To paboThl
B 06HaCTI/I KOTHUTUBUCTHKU MNPCACTABIAIOTCA aKTYyaJIbHBIMH 6naro;[ap${ MHHOBAIIMOHHBIM
METOJIaM aHaJIh3a TeKCTa, KOTOpbIe MOT'YT OBITh MOMOJHEHBI B HacTosIIee Bpems. Llenb crateu
— OOHAapYXHUTh KOHTAaKT, COXPAHSAIOUIUICI B Kpyry 0003HAUEHHBIX IUCLHIUINH, YTOUHSETCS
LHEHHOCTb XYJO0KECTBEHHBIX TEKCTOB HAPsIAy C TEKCTaMU TO3TUYECKUMHU.

Kniouesvie cnoga: nosmuxa, KOCHUMUGHAS NOIMUKA, KOSHUMUBHLI, NOI3UA,
Xy002cecmeeHHbll MeKCH.

POETICS AND POETRY: SPECIFICS OF CONNECTIONS

Abstract. The article gives an overview of the subtle connections between
poetics/cognitive poetics and the texts under investigation. It is undeniable that cognitive
academical researches seem to be of topical interest due to the fact of the innovative text
analysis methods which can be disclosed nowadays. The article aims at finding out the contact
in all the spheres mentioned, the value of literary texts and, especially, poetry is discussed
along with their being the object of study.

Keywords: poetics, cognitive poetics, cognitive, poetry, literary text.

CoBpemeHHass JIMHTBUCTUYECKAsT HayKa pacCMaTpUBaeT IOATUKY, B
YaCTHOCTH, TIOPTUKY KOTHUTHUBHYIO B KaueCTBE aKTyallbHOH  cdepsl
uccienoBaHuii. B TedeHune moOCIENHMX MAECATUIICTHH HAy4YHOE COOOIIECTBO
3aKpENWI0 32 KOTHUTHBHOM IOATUKOM OJHY W3 BEAYIIMX HHUII B H3YYECHHUU
TekcTta. OAHAKO BaXHO OIPEIEIUTh, 4YTO KpPOETCA 3a HAa3BaHUEM HTOTO
OTBETBJICHUS KOTHUTHUBHOW HAayKM M KaKOBa MPUPOJa B3aUMOCBSI3H TOITHKU C
TO33UEH.

ITo nmanHbIM JIMHIBUCTUYECKOTO SHIIMKIIONEANYECKOTO CIIOBaps, TEPMUH
«MO3THUKA» TOJIPa3yMEBACT IOJI COOON «00JIACTh TECOPUM JIUTEPATYpPhl, U3yUyaeT
crienuUKy JTUTEPATyPHBIX POJOB U KaHPOB, TEUCHUI W HANPABIECHUHN, CTUJICH 1
METOJI0B, HCCIIEYET 3aKOHbl BHYTPEHHEW CBSI3M M COOTHOLIEHHS Pa3IUYHBIX
YPOBHEHN XylIOKeCTBeHHOTO 1enoro» [l]. Havano mnoaTuke 3ayoxuin emié
JIpEBHETpEUYECKUil yu€HbIi ApucTtoTenb. B cBo€M TpakTrare B CTpEMIICHUH
KPUTHYECKA OCMBICIUTH OIBIT Pa3BUTHSL JPEBHETPEUYECKOW JIUTEpaTypbl OH
paccMmaTpuBal 3a/1a4d IUCHUIUIMHBI, IETAIBHO ONKCAN €€ OTIIMYUTEIIbHBIEC YEPTHI
B COBOKYMHOCTHM C 3aHMMaeMoOW B JUTeparype o0O0JacThio, CBOEOOPA3HYIO
MPUPOY U MIPUHIUIIBI BHYTPEHHETO CTPOCHUS JIUTEPATYPHBIX POJOB U UX BHUJIOB

[2].
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